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A Előfizetési feltételek:^ 
Fizetendő Debreczenben. | 

Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 • 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

I Egyes szám ára 4 kr. 

[ Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Rózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz, 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) J 
Kéziratok vissza nem adatnak. A 
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X TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos petit Borért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdíj: minden beigtatásért külön 30 kr. 
BBTyilttérü-ben megjelenő közlemény 

minden pe t i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Osáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és László Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : Goldberger A. V., 
SloeJcner J., Echtein Bernát és Haasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelík, Schaleck H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: Q. L. Daube és Mosse Rudolf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. á \ , nira 

Városunk az ezredéves 
kiállításon. 
Débrecnen, 1895. augusztus 10. 

Magyarország s z i v e Debreczen éi 
Debreezen észak-keleti Magyarország fáklya 
vivő városa, melynek minden egyes tenyere, 
nyilatkozatára, nagy figyelemmel nézett a nem­
zet mindenkor a múltban és meg vagyunk 
győződve, ugy fog nézni a jelenben és a jövő­
ben is. 

Nem lehet tagadni, az egész ország ér­
deklődik az iránt, hogy mint vesz részt Deb­
reczen az ezredéves multunk emlékére rende­
zendő kiállításon. 

Tagadhatatlan, hogy Debreczen érzi e 
tekintetben is jelentékeny voltát és nem fukar­
kodik hires gazdaságához képest k e l l ő e n 
előállani. 

Évente rengeteg pénzt áldoz a hatóság 
a város fejlődésére. Közművelődési, közegészség­
ügyi és szépitési czélok több százezreket nyel­
nek el minden gyorsan tűnő esztendőben, de a 
jövő évre még nagyobb áldozatokat is tett, 
hogy megmutassa azt, miszerint a kálvinista 
„ R ó m a a e t e r n a". 

Ott van az egyetemre hozott áldozata, 
mely maga elég arra, hogy tisztelettel hajoljunk 
meg a város közönségének nagysága előtt. 

A nagy kiállításra elkészítteti a város egy 
múlt századbeli — világszerte hires — orszá­
gos vásárjának d i o r a m á j á t , festet egy 
képet, múltja legérdekesebb eseményeiből, be­
mutatja a legutóbbi három évtized alatt emelt 
monumentális jellegű k ö z é p ü l e t e i ké­
peit, bemutatja e r d é s z e t i állapotát, a 
városi n y o m d a három százados szép ter­
mékeit, ménesét, gulyáját, juhászatát és a levél­
tárban levő becses okmányokat és lobogókat. 

Hát szép lesz ez mind. De így illik Deb-
reczenhez, az ország szivéhez, az ország észak­
keleti metropolisához. 

Most, mint már régóta, az a legnagyobb 

kérdés hogy mit festessünk meg a város muft­
ijából. 

Az 1849-iki debreczeni csata volt a leg-
kedvenczebb eszme, melyet mi tettünk egy 
kissé népszerűtlenné. Ajánlottuk azt a jelenetet 
megörökíteni, mikor 1890. szept. 12-én koronás 
királyunkat fogadja a városház kapujában a 
hatóság és a közönség. Hipperloyalisnak tet­
szett az eszme, hát nem erőszakoljuk bár azért! 
aligha lesz alkalmasabb tárgy, ámbár G é r e s i 
tanár ur most azt ajánlja, hogy fessék meg azt 
a történelmi jelenetet, midőn 1681. nyarán az 
erdélyi hadakkal Magyarországba jövő erdélyi 
fejedelem A p a f y Mihály, a debreczeni fő­
iskolának és Debreczennek legnagyobb jóltevője, 
T e 1 e k y Miháíylyal és kíséretével a deb-; 
reczeni kollégiumot meglátogatta és ott S z i-j 
1 á g y i Márton tanár, a deákság és a városi | 
tanács által üdvözöltetett. j 

Hát jó. Festessenek akármit, csak el nej 
késsünk, csak legyen az szép és jó és erkölcsi-1 
leg kellően belbecsü. 

így hát majd csak ott lesz Debreczen a 
kiállításon magához illően. 

És itt szólunk egy pár szót arról, hogy 
kár volna a mostan meg nem festendő képesz-j 
méket feladni. 

Épül az uj városház. Milyen szép lenne 
ennek diszes lépcsőházán a király fogadtatása, 
a debreczeni csata s a város egyéb nevezetesebb 
eseményeinek ottani megörökítése! 

Gondoljunk erre idejekorán, ne hogy az 
után essenek bele a — foldozgatásba! 

Intézkedjünk, hogy szép multunk mentül 
több jelenete intsen bennünket és utódainkat. 
e városhoz való igaz ragaszkodásra és -
szeretetre. 

B r . K. 

Ipari szakiskolák, 
Debreczeni 1895. augusztus 11. 

Az ipari szakoktatás kiváló fontossága, a 
gyakorlati iparfejlesztés és a gyermekek nevelése 
szempontjából a már eddig is tekintélyes számban 
létesített ipari szakiskolák czéljuknak csak ugy 
fognak valóban megfelelni, ha egyrészt a szülők. 
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VnrgNes. 
Gyötrő gondok nehéz terhe 
Porig nyomja lelkemet, 
Szabadulni ugy szeretne 
S ott yergődik — nem lehet. 
Oh, de nehéz is az élet, 
I t t is sujtol — ott is éget, 
Az ember küzd, bizva-bizik 
És könyre köny, mind a sirig. 

Édes álmok, szép remények 
Hát szegve van szárnyatok ? 
Erőm csügged, félek — félek, 
Jertek és ne hagyjatok ! 
Óh, hát el vagytok temetve V 
Pedig a c z ó 1 messze-messze. . . 
Még fele sincsen bejárva. . . 
Ne hagyjatok itt a sárba ! 

Hát hiába hívlak, kérlek, 
A sírból szóltok felém ? 
A ki fáradt, megpihenhet 
A sir csendes kebelén. 
Boldog, ki hamar ér oda — 
Kern vágyik el onnan soha, 
Ott nincs semmi, a mi fájjon, 
Csak egy örök, édes álom! 

N e m . . . n e m . . . e hazug heszéddel 
Nem cialtok meg engemet — 
Fől-l szembe a bajjal-vészszel 
Aká> hogy is fenyeget. 

Kicsiny fiam rózsa-ajka 
Gügyögve biztat a harczra; 
Érzem, hogy a csata nyerve 
S lehull lelkem gyötrő terhe. 

Unalomból. 
— Életkép. — 

Irta : W i t t e r Jóasef. 
Mindene meg volt gróf Bulognei Rezsőnek, 

a mi csak egy embert boldoggá tehet. 
Volt neki becsülete, czime, rangja, szép 

szeretője és sok pénze; ő maga pedig egy tetőtől 
talpig kifogástalan gavallér és szép férfi volt. 

Szüleit még kora ifjúságában elveszte ugyan, 
de azok még éltükben a legjobb nevelésben részesí­
tették őt, ugy annyira, hogy később Paris előkelő 
köreiben az első helyet foglalta el. 

Különösen pedig a párisi nők kedvelték szép­
ségét, szellemét, no meg aztán a — pénzét. 

És mégis ez a férfi ugy el tudta dobni magától 
az életet. 

* 
Reggel van. Á nyári napsugár halványan szű­

rődött be a nehéz selyemfüggönyökön át Rezső gróf 
: hálószobájába. 
| A gróf éppen most kelt fel. Ágya előtt áll és 
'ásit. Ásít, még pedig — ugy láttáik — nem azért, 
mintha még álmos volna, mert az éjszakát ágyában 
töltötte, hanem ásit unalomból. Igen, a gróf unja 
magát és azon gondolkozik, hogy miként töltsön el 
megint egy napot. A szórakozásnak minden segély­
forrását kimerítette már, dolgozni pedig sohase 
tanult, nem is tudott. Soha se küzdött az életért és, 
éppen azért nem is ismerte annak becsét. j 

Lassú léptekkel az ablakhoz sétál, félrevonjál 
a függönyöket; a meleg nap teljes sugarát szórjál 
reá. Oda kint az uczán már nyüzsögnek-forognak 
az emberek a létért való nagy küzdelemben. j 

másrészt az iparos közönség bizalma feléjük fordul, 
— előbbi az által, hogy gyermekeit küldi azokba jó 
és szakképzett iparosokká való neveltetés végett; 
utóbbi az által, hogy az ipari szakiskolát végzett 
ifjúságot alkalmazza üzletkörében és ez által egy 
részt tért nyit a szakiskolákat végzett ifjúságnak 
ismeretei érvényesítésére, másrészt pedig hozzá­
járul egy valóban nemzeti iparos törzs megterem­
téséhez. 

E czélok sikeresebb elérhetése végett közöl 
jük a kereskedelemügyi miniszter hatósága alatt 
álló szakiskolák jegyzékét, mely teljes tájékozást 
nyújt arra, hogy a szülők gyermekeiknek gyakorlati 
pályát választhassanak és hogy az iparosok és 
gyárosok az illető intézetek igazgatóihoz fordulja' 
nak végzett ifjak ajánlásáért. 

A fennálló ipari szakiskolák sorozata a kö­
vetkező: 

Gépészeti ipariskola: Kassán. 
Vasipari szakiskola: Gölniczbányán. 
Mechanikai szakiskola: Budapesten. 
Kisipari minta-kovács és köszörűs telep: 

Stószon. 
Faipari szakiskolák: Homonnán, Nagy-Sze-

benben. 
Fa- ós fémipari szakiskolák: Marosvásár­

helyen, Kolozsváron, Aradon, Szegeden. 
Szövő- kötőszövő-ipariskolák : Késmárkon, 

B.-Csabán, Pozsonyban, N.-Disznódon, N.-Becske­
reken, Csíkszeredán, Selmeczbányán, Kassán. 

Agyagipari iskolák: B.-Mágócson, Ungváron, 
Rimaszombaton. 

Kőipari iskola: Zalathán. 
Kő- és agyagipari iskola: Sz.-Udvarhelyen. 

, Gyermekjáték készítő iskolák : Hegybánya-
Széiaknán, Fenyves, Chvojniczán, Gy.-Sz.-Miklóson, 
Marosvásárhelyen, Bártfán. 

Kosárfonó iskola: Belluson. 
Csipkeverő iskola: Körmöczbányán. 
Női ipariskolák: Budapesten, Kolozsvárott, 

S.-Szent-Györgyön, Szegeden, Győrött. 
Keztyüvarró telep: Budapesten. 
Órás segédek és tanonczok továbbképző isko-

Iája: Budapesten. 
Czipészipari szakiskola: N.-Szebenben. 
Szabó-ipariskola: Budapesten. 
Gőzkazánfütők és gőzgépkezelők tanfolyama: 

Kolozsváron. 
Epitő-ipari iskolák : Kassán, Kolozsváron 

Maros-Vásárhelyen, Szegeden. 
Kőfaragó tanfolyam: Hosszufaluban. 
Agyagipari tanfolyam: Csáván. 

Kosárfonó tanfolyam: Békésen. 
Ipari rajziskolák: Kassán, Kolozsvárott, Ara­

don, s némileg Debreczenbeu. 
Technológiai muzeumok: Kolozsvárott,Maros­

vásárhelyen, Nagy-Szebenben, Aradon. 
íme, e rövid kimutatás is mutatja, hogy 

mennyire a fejlődés útjára van terelve a magyar 
ipar és hogy az alkalom már kellően meg van adva 
arra, hogy a magyar iparos szakjában a lehető leg­
magasabb fokra emelkedjék. 

S. 

Irodalom és művészet. 

— Ah, minő prózai utcza-zaj, s ez a hő nap 
ugy untat . . . milyen jó hüs a temető. 

Ezen szavakkal köszöntötte a gróf a reggelt; 
azután megint ásított, majd pedig mély gondol­
kozásba esett, fejét mellére horgasztotta, arcza 
különös vonásokat mutatott. 

Ajtónyilás rezzente fel merengéséből. Inasa, 
Jean jött be, hogy urának segítsen öltözködni. 

— Jean elmehetsz — monda a gróf — majd 
magam öltözködöm, talán addig nem fogok unatkozni. 

Az inas meghajtotta magát s távozott. 
A gróf pedig maga hozzáfogott az öltözködés­

hez, de mindjárt elöljáróban megszúrta kezét nyak­
kendőtűjével. Ezért méregbe jött s dühösen csen­
getett inasának. 

— Parancsára állok gróf ur — szóit az inas 
miután belépett. 

— Jean, öltöztess fel, egyszerűen! 
Az inas valamit mormogott, bizonyosan cso­

dálkozását fejezte ki az iránt, hogy Bulognei Rezső 
gróf, a párisi arszlán egyszerűen akar öltözködni; 
azonban engedelmességhez volt szokva, tehát kése­
delem nélkül feladta urának legegyszerűbb ruháit. 

A gróf egy megelégedett pillantást vetett a 
tükörbe, azután a szomszéd-szobába ment, ott Író­
asztala fiókjából kivett néhány arany-tekercset és 
odanyujtá inasának: 

— Vedd ezt engedelmességed és hűséged 
jutalmául. Ma pedig egész napra szabadságot adok, 
nem lesz reád szükségem. 

Jeannak most másodszor volt oka csodálkozni. 
Megköszönte a jutalmat és távoztában ilyes valamit 
dörmögött : 

— Csakugyan igaza van a lovásznak. A gróf 
ur különös változáson ment keresztül; mindent el­
hanyagol, kedvencz lovai és agarai tétlenül hever­
nek az istállóban, sehova nem jár, sokat gondolko­
zik, most pedig olyan Összeggel ajándékozott meg, 
mintha bizony végkielégítést adott volna. Különös, 
mennyire megváltozik minden. 

— Bebreozen i ope re t t é . Nagy közönség 
jelent meg szerdán d. u. a zenedében annak az uj 
operettének a bemutatójára, a melynek szövegét a 
Tompa Mihály „Szuhai Mátyás" czimü költeménye 
után D ó c z y József pénzügyi fogalmazó irta, zenéjét 
pedig S z é l i Kálmán végzett orvosnövendék kom­
ponálta s mielőtt az operett készen volna, illetve a 
hangszereléssel teljes egészet képezne, izelitőül, nagy­

ijában bemutatták a közönségnek. Az operett tárgya 
a kurucz világból van merítve s földolgozása avatott 
tollra vall. Első Piece-e a hangversenyszerü bemuta­
tónak az uj operett nyitánya volt, melyet dr. K o m á-
r o m i Sándor játszott zongorán bravourral, a jelen­
levők általános tetszése között. Azután Dóczi József 
ült a felolvasó asztalhoz, s mialatt a szöveget olvasta, 
Boross Lajos ny. színész, Schaitl .Emma kisasszony 
és Dóczy József ur, felváltva énekelték Széli Kálmán 
zongorajátéka mellett az operetté egyes részeit, a 
közönség folyton megújuló tetszés nyilvánítása kö­
zött. A zene csinos kompoziczió, nagyobbrészt magyar 
motívumokkal, melyek invencziózus szerzőre vallanak. 
Van benne több valzer, mazur tempóval irt couplet, 
melyek szintén hálás fogadtatásban részesültek. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

A nyár minden módon arra törekedik, hogy 
dicséret mellett menjen el tőlünk. 

Jól viselte magát, — mint egy derék ember­
séges ember, — hozott elég áldást és most termé­
kenyíti a tengerit, szőllőt és elviselhetővé teszi a — 
kánikullát. 

Ontja az esőt és beigazolta, hogy kánikuliában 
is felférhet az — őszi felöltő. 

Annak t. i. a ki — el nem vált tőle. 
# 

Október elsején nem csak a színészek és ka­
tonák, de az uj egyházi törvények is be fognak 
rukkolni. 

Mindenki kíváncsian várja, hogy kit esket 
össze először V e c s e y szenátor ur s mint fog az 
a tény lefolyni. 

Olyan természetes kíváncsiság ez, mint mikor 
a lumpok törődnek azon, hogy a legújabb kocsmából 
ki bukik ki először — berúgva. 

Ezalatt a gróf reggelizni ment, azután pedig 
szétnézett az udvaron. Bement az istállóba; máskor 
ezt se szokta tenni. Kedvencz lova Alazán vidáman 
nyerített, hogy urát megismerte és kitűnő agara 
Paul hozzá simult s kezét nyalta. A gróf megsimo­
gatta a két szép állatot, miközben beszélni kezdett 
azokhoz: 

— Ti voltatok kedvenczeim. Te Alazán min­
dig első voltál a lóversenyeken, s te Paul az agár­
versenyeken voltál utolérhetetlen. Alazánt még meg 
is csókolta, mintha bizony búcsúznék tőle. 

Azonban itt is csakhamar unatkozni kezdett, 
nem volt nyugta. Lement a parkba sétálni. Egyes 
fa, virágágy, vagy pad előtt — melyekhez bizonyo­
san yalami emlék fűzte — meg-megállott, melan­
kolikus hangon beszélgetett a tárgyakhoz. 

A nap már jó magasan állott, meleget a fák 
alatt is lehetett érezni. Rezső grófot ismét kínozni 
kezdte a daenion, az unalom, mely soha se engedte 
meg neki, hogy sokáig időzzön egy helyben. Felment 
lakosztályába; ott sorra járta a szobákat. Egyes 
tárgyakat fölvett, körülnézegette, mintha akkor 
látta volna először. Benézett könyvtárába, felütött 
egy könyvet: Zola regénye. „Eh unalmas." Izgatot­
tan becsapta. Tovább ment. Egy picziny szobába 
szép női arczkép előtt állott meg. Hosszasan nézett 
a képre, mig szemeibe könnyek gyűltek. A kép édes 
anyját ábrázolta. Mellé volt függesztve egy másik 
kép. Ez is nőfc ábrázolt, szépet, mint ama másik, 
csak hogy ez még fiatal volt és üde. Rezső gróf e 
kép előtt is hosszasan elmerengett : 

—- Ez a nő, kit anyám után legjobban szeret­
tem. Sok boldog perczet szerzett nekem. Óh azok a 
perczek talán éltem legboldogabb pillanatai voltak. 
Mikor sziveink beszéltek, s ő fülembe súgta, hogy 
mennyire szeret. Óh még akkor én is szerettem 
őt; de most, most már érzem, hogy nem szeretem 
többé. R á u n t a m . Bájai nem ingerelnek. Olyan­
nak találom őt is, mint a többit. Óh Janka, hát 
miért nem tudlak már téged se szeretni. Pedig te 
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Hja! Akárminő ujdonszinü dolog, mind kiván-
csiztató. 

* 
A papok dolga megkevesbül s kevesebbet kell 

nekik beszélni. 
Milyen soká kellett például ugy farsang tájt 

olvasni a házasulandó feleket. 
Ezentúl nem olvassák. A városház falán a hir­

dető tábla elvégzi ezt . . . . 
Lám, a papot pótolja egy tábla is! 
Ilyen a világ sora! De ki is bitté volna! 

* 
A papválasztási furcsa háborúnak még dehogy 

van vége. 
Igaz, az öreg ágyuk is megszólaltak s már a 

fővárosi lapok is szórják lövegeiket reánk. 
Tulajdonképen nem is lövegszórás, — de por­

hintés és sárdobálás az egész munka! 

Jókai Mór mondta, hogy ezelőtt Debreczen-
ben a sár volt sok. Kő annyi sem volt, a mennyivel 
egy embert meglehetett volna kövezni. Most meg 
sár nincs annyi, hogy egy embert be lehetne 
kenni vele. 

Óh, dehogy nincs! 
Tessék csak megnézni a helybeli lapokat. 
Ugye, hogy van itt annyi sár, hogy akár két] 

regement becsületes embert is — beszerecsenit-
sünk vele! 

* 
Tiszai Dezsőnek megint nincs első énekesnője 

M.-Szigeten. 
Ruzsinszki Flóra helyett Galyasi Paula ka­

szálja a szigeti babérokat. 
Hja! első a pénz, az üzlet, aztán jön egy 

határ rongyos bakkancs, aztán egy nagy semmi és 
azután jön a — művészet követelése. 

Az ev. ref. egyház tanács csütörtökön'ügyi miniszteri osztálytanácsos, ki rokonai látoga-
tartott ülésében a Cser-utczai iskolához 17 pályázó jtásán van most itthon kedves családjával. A régi 

HÍREK. 
N y á r i v i rágok . 

Még távol van tőlünk a nyájas ősz, de olykor­
olykor érezni lehet egy-egy lehelletét. 

Lassan, észrevétlen siklik át a tájon, meg­
csókolja a virágokat és a mikor átlejt a lombokon, 
ott hagyja látogatási jegyét — egy sárgult levélben, 
egy elszáradt virágon. 

A virágok kora kezd immár bevégződni 
erre az idényre; szépek, kedvesek voltak, sorsuk I 
bevégződött, az uj élet tavaszától egy hosszú ősz, 
s még hosszabb tél választja őket el. 

De lesz tavaszuk, lesz kétségtelenül. 
A rózsáknak egymásután hullottak le leveleik, 

a szegfű bádgyadtan nyit még néha s a viola is 
szomorúan mosolyog. 

Csak egy virág nyilik nem m é g , de m á r 
az én kis kertemben. Az én virágom a szép őszi 
rózsa.. . 

Ugy szeretem én ezt a virágot, melynek nincs 
illata* de azért mégis oly beszédes, olyan sokat 
mondó... 

Hogy nem kell aggódni, az ősznek is lehet és 
van is virága s mért ne lehetne nekünk is, kik el­
töltöttük az élet nyarát, kik azt hittük, hogy csak a 
megmaradt száraz lombbal kell beérnünk! 

íme az ősz kedves, szép virága, az őszi rózsa 
beszéli, hogy lehet remélni virágot nemcsak tavasz-
szal és nemcsak nyári napokban, de mikor őszre 
hajlik is felettünk az idő 

Csak legyen is meg az ősznek is a maga 
virága és gyönyörködjenek benne soká, soká a kik 
nek nyilik. 

Némó. 

szeretsz engem, jól tudom; ma is el fogsz jönni 
hozzám bizonyosan. De annál jobb, csak jöjj el; 
szép látvány várakozik reád. . . Egy meghalt szív 
mellett egy megtört sziv. . . Nagyszerű lesz 
ha-ha-ha. 

Borzalmasan felkaczagott s izgatottan elsietett. 
Bement lakosztályának legbelső szobájába, melynek 
egy ablaka a parkra nyílt. E szoba kedvencz tartóz 
kodási helye volt, pazar fénynyel bútorozva. A falon 
különféle fegyverek lógtak. Odalépett a fegyverek­
hez s leakasztott egy csinos forgópisztolyt, azután 
az ablakhoz ment, feltárta annak mindkét szárnyát, 
leült egy karosszékbe és mohón szivta az illatos| 
levegőt. 

A park akáczfái éppen másod virágzásban 
díszelegtek,s anyán szellő belopta hozzá az akácz-
virág kedves illatát. Egy öreg akáczfa zöld leveles 
ága éppen odahajlott az ablakhoz; az ágakon vére 
bek csiripeltek és vigan ugrándoztak egymás 
tollait czibálva és kergetőzve. 

Rezső gróf elmosolyodott a madár világ eme 
szürke csavargóinak pajkosságán: ' 

.— Mennyivel boldogabbak ezek nálam 
mormogá, mily vidáman lármáznak, még csak nem! 
is unatkoznak. De megálljatok, mindjárt rátok 
ijjesztek; s ezzel a kezében levő pisztolyt meg 
töltötte, jobb kezébe fogta és belenézett. Az a hideg 
ólomgolyó olyan egykedvűen mosolygott rá, mintha] 
mondta volna: mozdulatlan, holt tömeg vagyok és 
mégis ölök. 

A gróf megrázkódott, de csak pillanatig. Azután 
hideg nyugalommal mormogta: „Janka jöhetsz!" 
s halántékához emelte a pisztoly csövét. 

Azok a pajzán verebek most lármáztak leg­
erősebben. De hirtelen durranás reszketteté meg a 
levegőt A verebek ijedten összereppentek és el­
hallgattak. Mély csend állott be. 

A karosszékben ott feküdt Bulognei Rezső 
gróf holtan. Feje kissé hátrahanyatlott a szék tám­
láján, teében görcsösen szorította a kilőtt pisz-; 

közzül, az iskolaszéktől nem ajánlott S z ő k e 
Jánost választotta meg. Tanitónőknek megválasz­
totta j M u n k á c s i Juliskát és B e c s e k Ilo­
nát. Árva gondnoknak S z ű c s Lászlót választották 
meg. Egyházkerületi tanácsbirói állásra U j f a 1 u s y 
Béla ajánltatik. 

— Az ev . ref. pap vá lasztás nagyon 
zajosnak ígérkezik. Már ki van ugyan hirdetve a 
pályázat s egy hó muiva meg lesz a választás. A ki 
egyházi adóját e hó lá-ig befizeti, az választó lehet. 
A lapokban, s már nem csak a debreczeniékben, de 
a fővárosiakban is folyik az áldatlan tollharcz, mely 
lehet mindenre jó, csak egyre nem. Az erősen 
hullámzó kedélyei* lecsillapítására. 

— Hebreczen j u i í u s b a n . A p o 1 g á r 
m e s t e r jelentése szerint a rendőrség lopásért 
7, gyermekkiteYésért 1, rendőri kihágásért 134 j 
egyént tartóztatott le. A katonaság létszáma voltI 
1699 közös hadseregbeli 524 lóval, 1199 honvéd' 
187 lóval. A lakosság egyenes állami adó fejében 
űzetett 11,504 frtot. A kir. tanfelügyelő jelentette, 
hogy az iparos tanoncziskolának e g y e t l e n 
t a n í t ó j a s e m j e l e n t k e z e t t a buda­
pesti szakrajztanfolyamra. Ez ép oly sajnos tünet, 
mint a t a n o n c z m u n k a k i á l l í t á s 
e l m a r a d á s a . A kisdedóvoda- és tankötelesek 
összeírása elkészült, 3372 kisded (köztük 2000 
g o n d o z a t l a n ) , 7175 mindennapit és 2625 
ismétlő tankötelest irtak össze. A t. f ő o r v o s 
[jelentette, hogy a közegészségügyi állapot a fel­
nőtteknél kedvezőbb, mig a kiskorúaknál, de külö­
nösen a csecsemőknél a nagy számmal észlelt bél­
hurut miatt kedvezőtlenebb volt, mint júniusban. 
Született összesen 191 (105 fiu, 86 leány). Ezek 
közt 22 törvénytelen volt, 14 halva született. Meg­
halt összesen 189 egyén (98 fi- 91 nőnemű). Házas­
ságra lépett 22 pár. 

— A hol n incs pihenés. A városi hivata­
lokban meglehetős nyugodt élet folyik. A tisztviselők 
nagy része szabadságidejét élvezi s még a rendőr­
ségnél is elég csöndes napok vannak. Csak a r.-b e-
' j e l e n t é s i hivatal az, a hol nincs pihenés, sőt| 
ugyancsak igénybe van véve a megfogyott számú 
személyzet. A r.-fogalmazó be van osztva az ipar­
hatósághoz, az iktató, kiadó, irodatiszt fürdőn van. 
A hónap 8 első napján több 2800 drb bejelentési 
lap adatott be lakásváltozásról s ezek mind fel­
dolgoztattak, de csakis megfeszített szorgalom és 
munkaidő meghosszabbítás mellett. A kihágási bün­
tetések most szünetelnek. 

— L e t ö r t bimbó. Dr. Kalmár Barnát, váro­
sunk orvosi karának népszerű, fiatal tagját ós csa­
ládját mély gyász érte. Kedves kis leánya Adrienne 
élte ötödik évében elhalt. Az égi honba eltávozott 
kis angyal porrá váló részeit csütörtök d. u. 5 óra­
kor temették el a kiterjedt rokonság és ismerősök 
nagy részvéte mellett. Nagy számmal jelentek meg 
a helybeli nyomdász-egylet tagjai, kiknek egyleti 
orvosuk a gyászba borult apa. Vigaszt kívánunk a 
szülőknek. A kis Adrienne meg álmodja szép álmait 
békén, folytassa félbehagyott kedves játékait abban 
az uj világban, hol nincs fájdalom, nincs gyász és 
keserv. — Béke poraira. 

— Telefon Debreczen és a főváros 
közt . Mint több fővárosi lap irja, a kereskedelmi 
minisztériumban kész vannak azzal a munkálattal, 
mely városunkat a fővárossal telefonnal fogja össze­
kötni. A jövő év május havára már meglesz az 
összeköttetés és állítólag a helybeli magán telefon 
államosittatik. | 

— Kel lemes kiránduló-helyet nyújt aj 
konyári Sóstó-fürdő, melyet egyre élénkebben láto­
gat az üdülni vágyó közönség. A derék bérlő szer­
dán és vasárnapon omnibuszt küld a hoszupályii 
állomáshoz (d. e. 10 órakor), mely olcsó áron a 
fürdőre viszi az érkezőket. Augusztus 18-án pedig 
a környékbeli fiatalság ott tánc^vigalmat rendez, 
mely d. u. 6 órakor kezdődik és tart kivilágos ki­
virradtig. Készülnek is a mulatságra nagyon a szép 
leányok. 

—- Kedves v e n d é g e városunknak és bará­
tainak ifj. B e n e d e k Sándor kir. tanácsos pénz-

tolyt, s azok a gondtalan verebek csirippeltek 
tovább. 

* 
Kevéssel a lövés után uri hintó állott meg 

Rezső gróf palotája előtt. Mikor az inas feltárta a 
kocsi ajtaját, abból egy elegánsan öltözött csinos 
fiatal nő szállott ki. Egyenesen a kapuhoz ment| 

onnan a lépcsőházon át a gróf lakosztályába, 
Csodálkozni látszott, hogy az üres szobákon keresz­
tül senkivel se találkozott, de jól ismerte a járást, 
mert egyenesen azon szoba felé ment, hol Rezsőt 
találni vélte. Benyitott az ajtón, szétnézett s meg­
látta a grófot. 

— Alszik, — suttogja — s közelebb lépett 
hozzá. 

Mily nagy volt meglepetése, midőn annak 
halántékán meglátta a vért s kezében a pisztolyt, 
Halkan felsikoltott, de csakhamar magához tért. 

— Istenem! minő eset . . . ez a férfi... ki hitte 
volna. Legjobb szeretőm oda van; most már másikat 
kell keresni, pedig ilyet aligha fogok találni: Rezső 
nem kímélte pénzét... De lássuk csak megemlé­
kezett-e legalább rólam. Odalépett a hallotthoz, 
s lázasan kezdett annak zsebeiben kutatni 
Semmi. Majd az Íróasztalhoz ment, ott kezdett a 
heverő papírok közt keresgélni. Ott se talált-
semmit. 

— Ah, a nyomorult. Még csak egy kis vég­
rendeletben sem emlékezett meg rólam, pedig 
hányszor hazudtam neki, hogy mennyire szeretem. 
No de se baj: „Gyöngyház, ha leszakadt, lesz más". 
Isten veled Rezső. 

Gyors léptekkel távozott, kocsijába vágta 
magát s elhajtatotott. 

Ez a nő Janka volt. 

m Szegény Rezső! Ha tudta volna, hogy Jankája 
ennyire szereti őt, talán nem lőtte volna agyon 
magát. 

ismerősök és barátok egymásután sietnek őt meg­
nyerni, hogy családi körben tölthessenek vele egy 
pár órát. A héten s z e r d á n este laptulajdono­
sunknak, Z i c h e r m a n Hermán urnák volt 
szívesen látott vendége. Ifj. Benedek Sándor uri 
soká volt lapunk szerkesztője s életének nevezetes 
fordulója van ez idővel összekötve. A családias 
vacsorán, melyet a házi úrnő kitűnő ízléssel ren­
dezett, részt vett id. B e n e d e k Sándor ur, B e n e-
dek Árpád gőzmalmi tiszt, S z o m b a t h y János, 
lapunk régi és mostani szerkesztője, továbbá Nyíri 
Géza üzletvezetőségi tisztviselő és N y i r i Ernő 
egyetemi joghallgató. Miután ifj. Benedek Sándor 
úrhoz ugy laptulajdonosunkat, mint szerkesztő­
ségét soha meg nem zavart régi barátság köti. 
éjfélig a legkellemesebben tölték el az időt, beszélve 
az eltűnt múltról, melynek sok édes emléke van, 
Benedek Sándor holnap, vasárnap tér vissza a fő­
városba. 

— A z országos vásár megkezdődött, 
illetve már folyamatban van. Ha jó idő lesz, a mire 
van remény, ugy jó sikerű vásárra lehet számítani. 
A vidékről igen sokan jönnek. A j u h v á s á r fel­
tűnően sikertilt. A felhajtott nagy mennyiség a leg­
jobb árban hirtelen elkelt. Bár csak igy sikerülne 
a többi vásár is. 

—T Megfújták már a trombitát. Meg 
biz' azt. Megfújták ma, szombaton reggel a 39-ik 
gyalog-ezrednek, mely ma reggel indult el az őszi 
nagy király-gyakorlatokra, mely a legénység érett­
ségi vizsgája s a tiszt urak előhaladásának hőmérője. 
Yig arczot mutatnak a jó fiuk, mikor 51 napra 
távoznak, de azért elszorul nálok is az erős katonai 
sziv s nem egy morzsol el titokban egy-egy lábat­
lankodó könnyet a szemében. A gyönge nem meg 
határozottan kétségbe van esve; hogy ne, 51 napig 
nincs udvarló a kúton 1 A bakák egy részét vigasz­
talja, hogy ez az utolsó, aztán jön az aranyszabad­
ság ; a Marosakat, Borcsákat meg aggasztja, hogy 
lesz-e az ujonczok közt olyan hü szerető, mint a ki 
most elmegy? Lesz! Nem kell búsulni leányok. 
Katonának csak a legények elejét viszik el. 

— Uj füszerüzletet nyitott a Csanak 
József nagykereskedésébői igen előnyösen ismert 
T ó t h Kálmán a Piacz-Teleky-utczák sarkán, hol 
a Dömök Béla üzlete volt. A fiatal kereskedő gaz­
dagon rendezte be üzletét, s hisszük, hogy törekvé­
sét méltányolni fogja a közönség pártfogása. 

— Szép éneklő kanári madarak el­
adok. Bővebbet a kiadóhivatalban. 

— Crépszinház szerez most városunkban] 
sok örömet a kicsinyeknek, kik a mamájuk vagyi 
bácsijukkal szorgalmasan is látogatnak oda, meg-1 
nézni a kis harczosokat, tengerészeket, kik sok-sok 
kalandon mennek keresztül. Igen csinos jelenetek 
láthatók, díszletei szépek. Az előadást ködfátyol­
képek zárják be, szép változatokban. 

— R ö v i d hirek. Városunkban az idei 
e l l e n ő r z é s i szemlék október 14—17 napjain 
lesznek. — K o v á c s Kálmán m.-pércsi csavargó 
fel akarta a vásártéri sátrakat gyújtani, a mért nem 
engedték be — potyára. A gyújtáskor tetten érték 
s bevitték. — S e 1 y e m-beváltóhivatal felállítá­
sáról beszélnek városunkban, de valószínű, hogy 
ez csak jó akarat s a kormány mit sem tud róla. — 
A f o d r á s z ifjúság egy része most a „Sárga 
csikó" népszínművet fogja előadni a Margit-fürdő 
szinpadán. — Á r v a Máriát már 38-szor tiltotta 
ki a rendőrség, s most megint visszejött. Nem tud 
ellenni e város nélkül. -— S z i l á g y i JózsefI 
kőműves segéd felakasztotta magát, mert elhagyta! 
á —- felesége. — A 3. h o n v é d gyalogezredhe; 
e hó 21-én vonul be 690 honvéd és 83 tiszt; a hon 
védek Székelyhíd körül fognak gyakorlatozni. — 
A t o r n a egyesület választmánya a tornacsarnok 
építése ügyében értekezletet tart. — A d o h á n y -
gyári munkások e hó 17-én megint tánczvigalmat! 
rendeznek a Nagyerdőn. — Az á l l a m i anya­
könyvek már megérkeztek. 

— A mostani m e l e g időszakban meg­
óvhatjuk magunkat mindenféle rovaroktól és fér­
gektől, ha az A n d e l J. t e n g e r e n t ú l i 
p o r á t használjuk. E féregirtó por különösen 
szálloda- és vendéglőtulajdonosoknál, lókereskedők-
nél nélkülözhetetlenek, bár egyáltalában mindenütt 
szükséges. A konyhában, valalamint szövet- és, 
pokróczkereskedőknél és gyárosoknál felette kívá­
natos. A legyek ellen a legjobb szer, minthogy zárt 
ablakok mellett 10 perez alatt elpusztítja azokat. 
Különösen hasznos továbbá a hálószobákban poloska 
és bolha ellen, a konyhákban svábbogarak ellen 
(2 óra alatt tökéletesen kipusztítja a svábokat), 
nyugodt időben a szúnyogok ellen. Hasznos sikerrel 
alkalmazható a disznóólakban, a hol 12 —14 óra 
alatt az összes férgeket elöli. Megfizethetetlen 
szolgálatot tesz a ruhaszekrényekben és a nyárra 
elrakott téli garnitúrában. A por használata rend­
kívül egyszerű, miközben utasítással készséggel 
szolgál a központi raktár Bécsben: F. Berlyak I. 
Naglergasse 1. 

— "Vetőmagvak. ( M a u t h n e r Ödön 
t u d ó s í t á s a . ) — Vörös lóhere. Nemcsak hazánk­
ban van jó termésre kilátás, hanem hiteles tudósítá­
sok szerint Francziaország és Oroszország is igen jó 
termésnek néz elébe, ellenben Csehországból és Szilő-
ziából igen kedvezőtlen hirek érkeznek, Amerikában 
pedig gyenge középtermésre számítanak. Luczernában 
nálunk jó középtermés Ígérkezik, de hogy az árak 
mikép fognak megállapodni, vagy egyáltalán milyenek 
lesznek, azt ez idő szerint még megközelítőleg sem 
lehet meghatározni, a mennyiben a fő termelő orszá­
gokból mérvadó jelentések nincsenek. — Téli bük­
könyből és téli borsóból e héten néhány kocsirako­
mánynyal 6'75—7'50 forintjával (termelő állomáson) 
elkelt. 

Árpa 
Zab 
Tengeri 

4,40 
6 .— 
7.20 
7.— 

11.— 
2.— 

4,35 
590 
7.10 

. 

.— 

4.30 
5.80 
7 . -

. 
.— 

Köleskása „ 
Burgonya „ 

Szarvasmarha és lóvásár . 
Ló felhajtatott 785 db, eladatott 295 db. 

Marba felhajtatott 680 db., eladatott 220 db. 
Sertésvásár . 

Felhajtatott 1200 db., eladatott 620 db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig 15—25, más­
félévesig 25—35, két évesig 35—45, öreg 45 60 
frt. Kövér sertés kilója 42—48 kr. Áz üzlet élénk. 

Húsárak. 
Marhahús egy kiló 42, 44, 54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 48—56 kr. Juhhús 
38—40 kr. Szalonna métermázsa 48—50, háj 
5 0 - 5 1 frt. 

Tűzi fa: 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

Napszámárak . 
Férfi ellátással 1-50, ellátás nélkül 1 frt 80 kr, 

nő ellátással 1 frt 20 kr, ellátás nélkül 1 frt 50 kr. 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 40 kr. 

K i s lutri. 1895. augusztus hó 7-én. 
Prágai 71 77 63 24 4 
Lembergi 70 40 66 19 5 
Szebeni 49 58 25 84 6 

Debreczeni piacz. 
Gabona árak. 1895. augusztus hó 6-án. 

Fels5 Közép Alsó 
ár ár ár 

Búza mm. 5.90 5 80 5.70 
Kétszeres , 5.50 5.45 5.40 
Eozs ' • • • • . 4.50 4.45 4,40 

Szerkesztői üzenetek. 
Iparos (Helyben). A kiállításról legjobban a 

„Milleniumi budapesti közlöny" tájékoztat, mely dr. 
S z e r é n y i Simon kitűnő szerkesztésében jelenik 
meg. Egy évre 8 frt. Budapest, Váczi-körut 28. sz. a. 

i kiadóhivatala. Aztán ott van a hivatalos ki­
állítási közlöny is ! 

XJ. 3F. A szerelmet nagyon sokszor megénekel­
ték; ön sem tud jobbat és ujabbat mondani, mint a 
többi dalnokok. Hem közöljük. 

la. X>. Helyben. Mi az a dioráma? Áttetsző kép, 
vagyis oly festmény, melynél a napszakok szerinti 
változó világítást mesterségesen utánozzák, sőt még 
feltűnő részletekkel, alakokkal, vagy harangozással, 
szél-ntánzással stb. élénkítik. Bővebben olvashat róla 
a Pallas Lexkon 5. kötet, 343. lapján. 

I>r. K. Helyben. Köszönettel vettük, hogy 
szives volt lapunkról megemlékezni. 

B — y I—a úrhölgynek. Y ó r t e s s y Ida k. a. 
lakik Debreezenben. Édes apja Yértessy István a 
város főjegyzője. — Kér ay Elza k. a. M.-Szigeten 
lakik. Üdvözlet. 

W . J . Köszönet. Közöltük. 
€lr. Cs. A. urnák Bdrgkrtr. A jövő számban 

közölni fogunk a beküldöttből valamit. 
0 . Gy. urnák TJjfhrt, Atárezában azért kellett 

a nevet változtatni, mert Jób Berti élő alak s valóban 
itt lakik. Az esemény igaz. 

Cr. ÍM. Bocsánat! A szerkesztőségi kályha kür­
tőjét égetni kellett, s tehetséges irodaszolgánk Józsi, 
ki üres óráiban verset is farag, csupa irigységből a 
közlendők közzé eltett verseit is felmarkolta, azzal 
gyújtott tüzet, állítva, hogy igen hasznos dolgot cse­
lekedett, íTem tudjuk a tűzgyújtást értette-e, vagy a 
vers elégetését ? Megfedtük szigorún, de felmentettük 
azon kárpótlás alól, hogy saját verseivel kárpótlást 
nyújtson. 

T . Xi. Nyrgyhz. A kiállítási d e b r e c z e n i 
c s á r d á t Berger Jenő helybeli építész építtette s 

i k s z a y Gyula ur, a Margit-fürdő tulajdonosa 
fogja kezelni. 3000 vendég bőven elfér benne. A Rácz 
Károly, meg a Magyari fiuk zenekara fog benne 
játszani s d e b r e c z e n i szakácsnék alkalmaztatnak 
benne. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z iokerman Hermán. 

WYl&TTBM. 
I l e n n e b e r g - s e l y - o m csakis akkor valódi, 

ha közvetlen gyáramból rendelik — fekete, fe­
h é r és színeseket 35 k r íó l 14 fr t 65 krig 
méterenként — sima, csikós, koczkázott, min-
tázottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külön­
böző minőség és 2000 mintázatban) stb. Postabér 
és vámmentesen a házhoz szállítva és mintákat 
postafordultával küld: Henneberg €K (csász. 
kir. udvariszállitó) s e l y e m g y á r a Zürichben. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel­
ven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Vese, Imgyl iő lyag, h ű g y d a r a 
és kösz-srénybántalmak ellen, továbbá 
a légzo és e m é s z t é s i szervek h u r a t o s 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

L i t M o n - f o r r á s 

Salvator 
sikerrel rendelve lesz. 

H ú g y h a j i é h a t á s ú ! 
Kel lemes izü I K ö n n y e n e m é s z t h e t ő I 

Kapható ásványyiikírtskeiétfiicíiBn éí gyógyszertárakban. 
A Sah&tar-forrás igazgatásába Eperjesen. 
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Más vállalat miatt. 

kereskedésemmel 
felhagyni szándékozom, 

minél előbbi 
üzletbonyolitás szempontjából 

g : az összes árúkat 2 g 

A helybeli és vidéki igen 
tisztelt vevő közönségnek eddig 
irántam tanúsított szíves bizalmát 
megköszönve, annak idején bátor 
leszek uj vállalatomról értesíteni. 

Tisztelettel: 

Í M HUSI 
Más vállalat miatt. 

<S 
^-
pEBá 
ga«d 

9 
foKJ 

P 

B 

Dr. T ü d ő s L á s z l ó 
ügyféli irodáját 

Debreczenben,-Piacz-u. 2143. sz. a. 
Szedlák- és yámos-házban 

(I emelet) 
f. évi augusztus hó(l-én mepyitotta. 

(224.) \ - l . 

SZDLYVA ÉS PüLENAI 
szaktekintélyek által elismert kiváló hatású 

3 H T g y ó g y v i z e k 
3 Gyomor és <|k ^ 

jj szédülés, T Í ^ ^ ^ ^ O ? kössvény-
jjCzukroshogvár ^ H g p ^ & ' ^ M ^ 

aranyér 
bántalmai 

elleni 

a friss töltésű SZOLYVAI és POLENAI 
védjegyei 

LÜHI ERZSÉBET 
1 rendkívüli kellemes izénél fogva főleg bor-
[ ral vegyítve a betegnek élvezetes, kellemes 

üdítő italt képez. 

torok, gége és 
hörgők idült 

hnrntos bántalmai 
ellen, feltűnő 
sikerrel lesz 
alkalmazva. 

j a friss töltésű LUH1 véűj egye! 
jFőraktár: CSANAK JÓZSEFDebreczen. 
] Megrendelhető: minden ásváüyviz ke-
] reskedésben, vagy közvetlenül 

•s gyomorsav 

j idült gyomoiimruí 

K Munkácson. (101.) 16—20. 

^SHSESHsasasHsasasasasasEBasssasasasEsasasí 

MACK féle 
Dfrpla-

Mack HeWik,egyedü 
gyártmánya 1/ím Duna mellettj 

Egyedü l^g^ r tó j a^ feltalaló^Back Hlnri k JUi m a. D.^ 
a legegyszerübbésleggyorsaíibmóde'ailá-okat, k é z e ­
l ő k e t stb. csekély fáradsággal ugy kenéayiteni, hogy 
9QP* oly szépek, mint ha ujak voliának, " 9 0 

k i z á r ó l a g ' abban áll, boga 
ü f f i c k d u p l a k e s n é n y i t p J é v e S 

keményítjük azokat. \ 
Aki egyszer használtai mindig csak ezt a kaim; 

Mindenütt kapható 3, 10 és 20 krajcáros ^írtoncbban. 
Fdraktíir o^íri1,-. rmgyarorsziig rús VoitU Goitliah ™^-~».~~ 

wmmm^m^^wmmmimm Kiadó tanyaföld- u 

Négy nyilas t a n y a f ö l d a Macs 
elején kellő épületekkel ellátva haszon­
bérbe kiadó. Értekezhetni Kismester-
utezán 1126-dik sz. a. a tulajdonossal 
vagy a Zicherman Hermán irodájában. 

(201.) 4 - 4 . 

! • • • • • • • • • : • • • • • • • • 

Winterberg intézet 
Bécsben, 

(Bécs, W&hring, Cottage^Ailíagen.) 
A legnagyobb leánynevelő, czglszíerü berende­

zéssel. Igen szép hálószobákkal és t ímlgóteremmel. 
Gyönyörű díszkert. Egészséges éghajlat. Á l l a m i 
é r v é n y e s bizonyítványokkal. — T u l a j d o n o s : 
WINTÉEBERG MARI asszony (Collenzből a Reine 

ímellékéről). (200.) 4—6. 

Férfi Chiffon ingek 
a hírneves SCHROLL-féle Ciiffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 6oHr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyufe. 

NŐI BLOUSOJL^ 
Kész mosó gyermekruhápskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricot, Peravien és Doskin stn un ii 
czégnól. 

"(87.) 

Érdemjel a chicagói világkiállításról. 

im^m^m^m^^m^s 

Negyvenhét kat. hold szántóföld gyü­
mölcsös kerttel és gazdasági épületekkel. 
Eladás esetén csakis jó árért, de a legked­
vezőbb fizetési módozatok mellett. Bővebbet 

Budapesten, II. kerület Iskola-
I utcza 18. Dragota Csorba Tekla, 

2 - 3 . 

•mmmmmmmím^im sJ 
flveffklíik czégtáMátak 
préselt üvegből (ösztr.-magy. szabadalom). 

Aranyozott,ezüstözöttfeliérzománcz 
és fekete zománcz. 

[tatlan szépségftea és fényljen.^^" 
Olcsóbban szállít, mint bármely más gyár. 

Altiei-BeMllKlaft für &lasindustrie 
lö l l JBIEDiSMEl 

M e u s a t t l E l b o g e n mellett (Csehország). 
%éb gyártmányok, üvegek és esapos üvegek 
allaktt vegek, sodrony üvegek. — Üveg felső 
(2.0.) világításhoz fémbetétekkel. 1 — 3. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- m \mmm4mmm í 
ZICHERMAN H. irodája, üóssa-tér 16-ik ss. a. 

1 5 6 . s z . t e l e f o z x étl lQxo.áts-
|Egy szerény igényli, az alföldi viszonyok­

kal is ismerős, jelenleg egy nyugat­
magyarországi elsőrendű gazdaságban 
alkalmazásban lévő nőtlen (izr.), magyar­
óvári gazdasági akadémiát végzett, 10 évi 
gyakorlattal bíró gazdatiszt, uj évre állá-
sát változtatni óhajtja 

Tamási határban 120 köblös száutóföídi 
gazda&gi épületekkel együtt eladó. (274.)| 

O-őzmaőm jó forgalmú, haszonbérbe ki-j 
adó, esííeg üzlet nagyobbitás czéljábóli 

( társ keretetik. (468.) r 
[Borkereskedés jó menetű, helyben, ked-| 

vező feltéelek mellett eladó. 

Készseggel és ingyen adatik oktatás 

a wb ittsk 
EREDETI IMII VARRÖÜÉPEN. 

Megtekintés végett mindég állanak 
H gyönyörű minták az érdeklődő hölgyek 
1 rendelkezésére. 

(222) l - l 

fti Singer Manufacturing k úm^iműi m 

343/1895. V. 

Árverési h i rde tmény . 
A derecskéi kir. járásbíróságnak 2259/895. P. sz. végzése folytán közhírré tétetik, 

miszerint Klein Bernát debreezeni lakos részére Róth Dezső derecskéi lakostól 38 frt 7 la­
toké, ennek 1894. január 1-től számítandó 6% kamatai, eddig bíróilag megállapított 20 frt 
22 kr költség és a felmerülendő költségek erejéig 1895. évi július 16-án bíróilag felülfoglalt 
és 2300 frtra becsült épüíetfaanyagok-, szobabútorokból álló ingóságok 1895. auguszt, 29-én 
d. u. 2 órakor kezdetét veendő és Derecskén alperes lakásán megtartandó nyilvános birói 
árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett szükség esetén becsáron alól 
is el fognak adatni. 

Kelt Derecskén, 1895. augusztus 7-én. O L Á H G É Z A 
(224.) 1 — 1. kir. bír. végrehajtó. 

Lego lc sóbb v a d á s z - f o g y v e r e k r a k t á r a j ó t á l l á s mel le t t . 

1 Van szerencsém a 
1 miszerint az 
i fegyver-raktár 
j nyitott üzlet 
I tem át ; űzlete-
figényének meg-\ 
Idéztem be, a hol ^ 
j tékban vapnak * 
1 dennemü vadász­
külföldi „Pieper" 

műhelyemben 

Üzletemben tartok 

[séges mindennemű 

| vadásztáskákat, 
1 fegyvertartó 
[gépet, fojtásokat 
1 lyeket stb. — 
a legjobb gyárak-

Flauber fegyve-
Revolvereket, 

1 közönséges 
VÍVÓ pisztoly­

vadászatot kedvelő és a gazdálkodó 

* ^ ^ ftS £á *&^ 

*^^^^^^w^c 

'layiHPRnA TSHTÍ 

B Szűcs Károly 1 
1 I ^ S fegyver műves w 
1JEH es fegyver raktára « | f 
B " ^ » Bebreczeuben, H 
^ ^ ^ H Széchenyi-utcza m 
'tB/fll a ^ s ^ e m P ^ o m m a ' l I f i 

] 8 | L ^ szemben. | l 
^^Ov & A m, ISI H ü >I 

^j^^w 
%, V vV\3pR/// jr 

nagy közönséggel tudatni, 
eddig fennálló 

műhelyemet j 

h elyiségbe tet-

met a mai kor 
g fel előleg ren-

^ ^ ^ ^ is nagyválasz- I 

f J l W y raktáron min-

f U fegyverek u. m. : 

^ 8 FerlacM és saját 
W i készültek. 

^ H a vadászathoz szük-

^ H felszereléseket, 
R l nyúl-hálót, 
I S táskát, hornyoló 
J i l és töltényhiive-

jms Különösen ajánlom! 

y | | ból beszerzett 1 

iffl reket és 1 
Q botfegyvert és 

csöszfegyvereket, S 
és kardokat. I 
(217.) 2—6. § 

Használt fegyverek becserélése, méltányos ár mellett. 

• f r i i j f es:;;::: menyre 
a legmegbízhatóbb 

első-ren&ü gyárakból: 

jégszekrények^ 

fagylaltgépeket, 
minőségű 

ssódavis késsülékeket, 
I tükrözött ker t i golyókat, sodrony bori tókat 

és szabadalmazott (1*5.) is—52. 
LEGÚJABB BEFÖ3SÖ Ü ¥ E » E K 1 T 

a legnagyobb választékban és legjutányosabb árak mellett 

EASZ&H7IT2I7 ENDRE 
üveg, porezellán, 
lámpa, háztartási 

fkonyhaeszközök és 
díszárúk nagykereskedése 

I D B B K E O i Z I E I S r , JPöpiacíZ;, 1 9 0 0 . 

file:///mmm4mmm


DEBEEG2EN.NAGYYÁ.MDI ÉBfESr* 

r/^üZLEf^ÁTVÉTEL. ^ 
fi Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy helyben Piacz-
[} és Teleky-utcza sarkán T . B ö m ö k B é l a u r 11 év óta fennálló ftasssea?--., 

f e s i é i k - és cseaxi .eg 'e 'ű . iz le ' té i : f. év június hó 2ő-én átvettem, s azt 
a l egú j abban b e r e n d e z v e , s a legjobb minőségű árúkkal ellátva, továbbra 

Tóth KI á 1 m á n. 
tőrvénszékiieg bejegyzett, s a „FEKETE KUTYA"-hoz ezimzett czégem alatt 
folytatni fogom. 

Ugy a székes fő- és több vidéki nagyobb városban, valamint helyben 
T. C s a n a k J é z s e f u r füszerüzletében több éven át nyert ismereteim s szak-

- képzettségem által remélhetem, hogy a becsület és méltányosság elvei, melyek 
l\ mindenkor vezérelni fognak, s a l e g p o n t o s a b b s l e g s z o l i d a b b k i s z o l g á -
T| l á s o m m a l , valamint a l eg jobb m i n ő s é g ű á r ú i m m a l a n. é. közönség b. 
\ | bizalmát, melylyel szerencséltetni méltóztatik, mihamarabb kiérdemelhetem s azt 

magamnak mindenkorra biztosithatom. 
){ Kegyes pártfogásért esedezve, vagyok 
• 4 Kiváló tisztelettel 

(221.) l -e; T ó t h K á l m á n . 
li Ugyanitt az elöbbeii üzleti kirakat és ajtók teljes felszereléssel, 

jutányos áron eladok. 

Árlejtési hirdetmény. 
Á debreczeni m. kir. állami méntelep eperjesi, debreczeni, turia-remetei, rima-szombati 

és szatmár-németii osztályainál elhelyezett legénység és ménlovak részére 1895-dik évi 
november hó 1-töl, 1896-dik évi október hó végéig szükséglendő takarmány és egyéb 
czikkek biztosítása tárgyában folyó évi augusztus hó 29-én, délelőtt 10 órakor Írásbeli 
zárt ajánlatok tárgyalása fog ezen méntelep számvevő irodájában megtartatni. 

A szállítási feltételek a nevezett irodában, valamint az illető telep-osztályoknál meg­
tekinthetők. 

Az ajánlat szerkesztését illetve, a hatóságilag kifüggesztett árlejtési hirdetményekben 
foglalt mintára különösen figyelmeztetik. 

Debreczen 1895. évi július hó 30-án. (Bgm.) 

(214.) 2-2. A debreczeni m. kir. állami méntelep parancsnoksága. 

SCHEMBER C. és FIAI 
császári és királyi udvari mérleggyárosok 

BUDAPEST, (213.) 2—5. 

G y á r : 

VI., Hungária-út 
83. sz. 

Raktár és központi 
i r o d a : 

VL, Andrássy-út 
15. sz. 

Ajánlják általánosan ismert szabadalmazott marliamérlegelket, hídmérlegeiket, tize­
des és századosjgabonamérlegeiket, továbbá mindennemű ipari czélra szolgáló mérlegeiket 

H P jkjrjegg-y-zéJ&L i:ELg'"ye:n. é s *foé:r:m.e:n.1rve_ ri§W| 

KONTSEK GKEZA 
FŰSZER- ÉS BORIEEISIEDÉSE BEBEEGZEI. 

Ajánlja dúsan felszerelt borraktárát, hazánk minden hírneves borvidékéről, és 
pedig: badacsonyi, budai, egri, szekszárdi, erdélyi, neszmélyi, somlói, 

tokaji, villányi, balatonmelléki, szomorodni stb. 
K L ó z s - v e t l e n t a . ! -

a „magyar bortermelők szövetkezete* és Szabó Lajos hírneves bortermelök 
pinezéiböl és a földművelési magy. kir. minisztérium felügyelete alatt álló m. kir. 
központi minta-pineze által közvetve gróf Andrássy Gyula, Kerkápolyi, gróf 
Eszterházy, Tarányi Ferenez, Harkányi Károly, báró Vay SáMor, gróf Andrássy 
Aladár, Hammersberg Jenő, Gönczy Pál, Szalay Imre, Jantsits Sándor, Kopéíyi 
Géza stb. saját termésű boraiból. — ügyszintén a világhírű James Waters és Tsa 
londoni és Vinador spanyoíbor nagykereskedés bécsi és hamburgi pinezéiböl, 

valamint a legjobb franczia- és magyar-pezsgőket. 
Nagy raktárt tartok még magyarádi és ménes-gyoroki borvidékről kitűnő 

(169.) asztali borokból, literenként 4 0 és 4 8 kr. 9—25. 

" ü S i l l i 
f^layton & Shuttleworth © 

ffiGzá^asagTg^gyáí'ösöE'e) B u d a p e s t Vár3."sz.FUt 

állal a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak: 

Loconiöbil és gozcséplőgáp-készletek S i 3 ^ ! f 2 S S í ^ f f l f i S : 
kolyozolt, kaszáló- es aratógépeli , boronák, szénagytíjtök. 

Egyetemes aozél-ekek 2 és 3 vasú ekék 
és minden egyéb j^i-J^S^jÉe|§p^^^ gazdasági gépek. 

Részletes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek. 

(50.) 14—22. 

Eladó 
vagy 

bérbe adó 
a Nagyvárad-utczai temető 
közelében, a inike-pércsi ország­
út mentén fekvő, lak- és tanya-

s z ő l ő , disz- és 
gyümölcsfákkal ellátott, akáez-
fákkal körül ültetett, mintegy 
25 catasirális hold homoktalajú 

iiiiijiirsiiiíi 
Értekezhetni 

Vadon Sándor 
ügyvéd tulajdonossalDebreczen-
ben, Hatvan-utczán 1444. sz. a. 

(212.) 2—3. 

Debreczen szab. kir. város Tanácsától. 

LÖ és szarvasmarha eladás. 
6953/1895. 

A f. 1895. évi augusztus hó 11-én megtartandó országos lóvásáron a város törzs­
méneséből 14 darab kiselejtezett és számfeletti anyakaneza (közte 9 darab 4, 5 és 6 éves). 

A f. évi augusztus hó 12-én megtartandó marhavásáron pedig a gazdasági törzs­
gulyából 16 darab kiselejtezett és szám feletti tehén (közte/8 darab 4 éves) fog árverésen 
eladatni. 

Az árverés a ló-, illetve a marhavásár-téren minienkor reggel 9 órakor veendi 
kezdetét. 

Az eladandó lovak a vásártéri Udvarhelyi-féle majorban, a tehenek a város Epres­
kerti kaszállójában, az azok származását és korát kitüntető kputatások pedig a város gazdái 
hivatalánál a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Debreczen, 1895. Július hó 29. 
A városi tanács. (216.) 2—2. 

AI^DBL J.TEI^GBi'RBNTŰl.lPÖtlA, 

Bekecsen 1895, Nyosaatott a Táros köayy»yosidájában, — 715, 

Egyedüli specialitás, nélkülözhetetlen 
szállodák, vendégfogadótulajdonosok, 
gyárak, ezukrászdák, szárnyas, ga­
lamb és kutyatenyésztők, lótulajdono-
sok, gazdálkodók részére s egyáltalá­
ban mindenkinek mindenféle rovar 
végleges kipusztitása és teljes meg­
semmisítésére, u. m. : poloska, balba, 
srábbogár, moly, legyek, hangyák.... 

és tetvekben. 

líössponíi főraktár: 

F.BERLYAK 
Bécs, Haglergasse 1. 

Figyelmeztetés! Miután különféle 
üzérek különlegességem nagy kedvelt-
ségétol felbátorítva a t. ez vevő kö­
zönség hátrányára értéktelen utánzatot 
„tengerentúli por" neve alatt 
forgalomba hoznak, s figyelmeztetésem 
és használati utasításomat is utánozzák, 
figyelmeztetem, hogy csak azon edé­
nyek valódiak, melyen a czimragaszon 

következő név ál l : 

J, ffiL:: F. IfflK, 
Bádogdobozokban 15,25, 50, 75, l'OO, 
1*25, 1-75; kilónként 6 frfc. Egy por-

zős fecskendő 25 és 30 kr. 
K a p h a t ó minden nagyobb 

füszerfizletben. 
Debreczenben: 

flrty Fülöpnél. 
(167.) 5. 


